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ABSTRAK 

Intan Pramesti Anjani, 2108304037. Telaah Kalam Khabari Pada Surah Al-

Ikhlas Dalam Tafsir Al-Qurthubi. 

 Surah Al-Ikhlas merupakan surah pendek dalam Al-Qur’an yang 

memiliki makna mendalam dalam menjelaskan konsep tauhid secara murni 

dan tegas. Keempat ayat dalam surah ini memuat pernyataan-pernyataan 

yang menjelaskan keesaan Allah dengan gaya bahasa yang lugas dan penuh 

penekanan. Untuk memahami lebih dalam pesan teologis yang terkandung 

di dalamnya, penting dilakukan kajian terhadap bentuk dan fungsi kalam 

khabari yang digunakan. Penelitian ini berfokus pada analisis kalam khabari 

dalam Surah Al-Ikhlas berdasarkan tafsir Al-Jami’ li Ahkam al-Qur’an 

karya Imam Al-Qurthubi dengan pendekatan balaghah, khususnya ilmu 

ma‘ani. 

Penelitian ini menggunakan metode kualitatif-deskriptif dengan pendekatan 

analisis teks. Data utama diperoleh dari tafsir Al-Qurthubi, yang kemudian 

dikaji menggunakan teori balaghah untuk menelusuri struktur kalimat 

khabari serta fungsi retorikanya. Penelitian ini berupaya mengungkap 

bagaimana Al-Qurthubi menjelaskan kandungan Surah Al-Ikhlas tidak 

hanya dari aspek linguistik, tetapi juga dari sisi teologis. Pendekatan ini 

memungkinkan untuk memahami bagaimana pilihan bentuk kalimat dalam 

Al-Qur’an memiliki fungsi dakwah dan argumentatif dalam menyampaikan 

pesan aqidah. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa kalam khabari dalam Surah Al-Ikhlas 

digunakan secara efektif sebagai alat penegasan terhadap keesaan Allah. 

Kalimat-kalimat informatif dalam surah ini bersifat pasti, tanpa ruang 

keraguan, dan menyampaikan makna tauhid secara eksplisit. Imam Al-

Qurthubi menafsirkan ayat-ayat tersebut dengan pendekatan yang 

mendalam, menunjukkan hubungan erat antara keindahan bahasa dan 

kekuatan makna teologis dalam Al-Qur’an. Penelitian ini menegaskan 

pentingnya pendekatan balaghah dalam memahami kedalaman makna ayat-

ayat Al-Qur’an, khususnya dalam konteks peneguhan ajaran tauhid. 

 

Kata Kunci: Kalam Khabari, Surah Al-Ikhlas, Tafsir Al-Qurthubi. 
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ABSTRACT 

Intan Pramesti Anjani, 2108304037. Examination of Kalam Khabari in 

Surah Al-Ikhlas in Tafsir Al-Qurthubi. 

 Surah Al-Ikhlas is a short surah in the Qur'an that has a profound 

meaning in explaining the concept of monotheism in a pure and firm 

manner. The four verses in this surah contain statements that explain the 

oneness of Allah with a straightforward and emphatic style of language. To 

understand more deeply the theological message contained therein, it is 

important to study the form and function of the kalam khabari used. This 

research focuses on the analysis of the kalam khabari in Surah Al-Ikhlas 

based on the interpretation of Al-Jami' li Ahkam al-Qur'an by Imam Al-

Qurtubi with a balaghah approach, especially the science of ma'ani. 

This research uses a qualitative-descriptive method with a text analysis 

approach. The main data is obtained from Al-Qurtubi's interpretation, which 

is then studied using balaghah theory to trace the structure of the khabari 

sentence and its rhetorical function. This research seeks to reveal how Al-

Qurtubi explains the content of Surah Al-Ikhlas not only from a linguistic 

aspect, but also from a theological point of view. This approach makes it 

possible to understand how the choice of sentence form in the Qur'an has a 

preaching and argumentative function in conveying the message of belief. 

The results of the research show that kalam khabari in Surah Al-Ikhlas is 

used effectively as a tool to affirm the oneness of God. The informative 

sentences in this surah are certain, without room for doubt, and convey the 

meaning of monotheism explicitly. Imam Al-Qurthubi interprets the verses 

with a profound approach, showing the close relationship between the 

beauty of language and the strength of the theological meaning in the 

Qur'an. This research confirms the importance of the balaghah approach in 

understanding the depth of meaning of the verses of the Qur'an, especially 

in the context of strengthening the teaching of monotheism. 

Keywords: Kalam Khabari, Surah Al-Ikhlas, Tafsir Al-Qurthubi. 
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 الملخص 
. دراسة علم الكلام الخبري في سورة الإخلاص في تفسير الإمام  2108304037إنتان برامستي أنجاني،  

 .القرطبي

سورة الإخلاص سورة قصيرة في القرآن الكريم، ذات دلالة عميقة في شرح مفهوم التوحيد شرحًا دقيقاً  

وقاطعاً. تتضمن آياتها الأربع عباراتٍ تبُينّ وحدانية الله بأسلوبٍ لغويٍّ مباشرٍ وقاطع. لفهم الرسالة اللاهوتية  

الواردة فيها بشكلٍ أعمق، من المهم دراسة شكل ووظيفة الكلام الخبري المُستخدم. يرُكز هذا البحث على  

تحليل الكلام الخبري في سورة الإخلاص استنادًا إلى تفسير الإمام القرطبي لكتاب "الجامع لأحكام القرآن"  

 .بمنهج البلاغة، وخاصةً علم المعاني 

يستخدم هذا البحث المنهج الوصفي الكيفي مع منهج تحليل النصوص. تسُتمد البيانات الرئيسية من تفسير  

البحث    القرطبي، ثم تدُرس باستخدام نظرية البلاغة لتتبع بنية الجملة الخبرية ووظيفتها البلاغية. يسعى هذا

إلى كشف كيفية تفسير القرطبي لمضمون سورة الإخلاص، ليس فقط من منظور لغوي، بل من منظور  

عقدي أيضًا. يمُكّن هذا النهج من فهم كيف أن لاختيار صيغة الجملة في القرآن وظيفة وعظية وجدلية في  

 .إيصال رسالة الإيمان

تظُهر نتائج البحث أن الكلام الخبري في سورة الإخلاص يسُتخدم بفعالية كأداة لتأكيد وحدانية الله. فالجمل  

الخبرية في هذه السورة يقينية، لا مجال للشك فيها، وتعُبّر عن معنى التوحيد صراحةً. يفُسّر الإمام القرطبي  

الآيات بمنهج عميق، مُظهرًا العلاقة الوثيقة بين جمال اللغة وقوة المعنى العقدي في القرآن. يؤُكد هذا البحث  

 .أهمية منهج البلاغة في فهم عمق معاني آيات القرآن الكريم، لا سيما في سياق تعزيز تعاليم التوحيد

 .الكلمات المفتاحية: كلام خبري، سورة الإخلاص، تفسير القرطبي
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MOTO HIDUP 

 

لمَِينَ إنَِّ صَلََتىِ  ِ ٱلْعََٰ ِ رَب  وَنسُُكِى وَمَحْياَىَ وَمَمَاتىِ لِِلَّّ  

 
“Sesungguhnya Shalatku, Ibadahku, Hidupku, Matiku, 

Hanyalah Untuk Allah. Tuhan Seluruh Alam.” 

(Qs. Al-An’am:162) 

 

“Segala hal dalam hidupku dari ibadah hingga aktivitas 

sehari-hari adalah persembahan kepada Allah. Aku hidup 

bukan untuk kesia-siaan, bukan untuk dunia semata. 

Tujuan akhirku adalah Ridha-Nya, dan segala yang ku 

lakukan harus selalu kembali pada-Nya. Karena hidup 

sejati adalah hidup yang bermakna di sisi Allah.” 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

Pedoman transliterasi yang digunakan dalam penulisan skripsi di 

Fakultas Ushuluddin dan Adab Universitas Islam Negeri (UIN) Siber Syekh 

Nurjati Cirebon didasarkan pada Keputusan Bersama Menteri Agama dan 

Menteri Pendidikan dan Kebudayaan RI Nomor 158/1987 dan 0543 

b/U/1987 tanggal 22 Januari 1988. Pedoman transliterasi tersebut adalah: 

1. Konsonan 

Fonem konsonan Bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf, sedangkan dalam transliterasi ini sebagian 

dilambangkan dengan tanda dan sebagian lagi dilambangkan dengan huruf    

serta tanda sekaligus. Daftar huruf Arab dan transliterasinya dengan huruf 

latin adalah sebagai berkut: 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan أ

 Ba B Be ب 

 Ta T Te ت 

 ṡa ṡ ث 
Es (dengan titik di 

atas) 

 jim J Je ج

 ḥa ḥ ح
Ha (dengan titik di 

bawah) 

 kha Kh Ka dan ha خ

 dal D De د

 żal Ż ذ
Zet (dengan titik di 

atas) 

 Ra R Er ر

 zai Z Zet ز

 sin S Es س

 syin Sy Es dan ye ش

 ṣad ṣ ص
Es (dengan titik di 

bawah) 



 

xv 
 

 ḍad ḍ ض
De (dengan titik di 

bawah) 

 ṭa ṭ ط
Te (dengan titik di 

bawah) 

 ẓa ẓ ظ
Zet (dengan titik di 

bawah) 

 ain ` Koma terbalik (di atas)` ع 

 gain g Ge غ 

 Fa f Ef ف

 qaf q Ki ق 

 kaf k Ka ك

 lam l El ل

 mim m Em م

 nun n En ن

 wau w We و

 Ha h Ha ه

 hamzah ‘ Apostrof ء

 Ya y Ye ي

 

2. Vokal  

Vokal bahasa Arab seperti vokal bahasa Indonesia terdiri dari 

vokal     tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

a. Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 Fathah A A ـَ 

 Kasrah I I ـِ 

 Dammah U U ـُ 

Contoh: 
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No Kata Bahasa Arab Transiterai 

 Kataba كَتَبَ  .1

 Żukira ذكُِرَ  .2

 Yażhabu يَذْهَبُ  .3

b. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan  

antara harakat dan huruf maka transliterasinya gabungan huruf, yaitu: 

Tanda dan 

Huruf 
Nama 

Gabungan 

Huruf 
Nama 

 Fathah أ...ي

dan ya 
Ai a dan i 

 Fathah أ ...و

dan wau 
Au a dan u 

Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

 Kaifa كَيْفَ  .1

 Ḥaula حَوْلَ  .2

 

3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan huruf, 

transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut: 

Harakat dan 

Huruf 
Nama 

Huruf dan 

Tanda 
Nama 

 Fathah dan alif atau اَ...ىَ... 

ya 
Ā a dan garis di atas 

 Kasrah dan ya Ī i dan garis di atas ىِ... 

 Dammah dan Wau Ū u dan garis di atas وُ... 

Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

 Qāla قاَلَ    .1

 Qīla قِيْلَ  .2

 Yaqūlu يَ قُوْلُ  .3

 Ramā رمََى .4
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4. Ta Marbutah 

Transliterasi untuk Ta Marbutah ada dua (2), yaitu: 

a. Ta Marbutah hidup atau yang mendapatkan harakat fathah, 

kasrah atau dammah transliterasinya adalah /t/. 

b. Ta Marbutah mati atau mendapat harakat sukun transliterasinya 

adalah /h/. 

c. Apabila pada suatu kata yang di akhir katanya Ta Marbutah 

diikuti oleh kata yang menggunakan kata sandang /al/ serta 

bacaan kedua kata itu terpisah maka Ta Marbutah itu 

ditransliterasikan dengan /h/. 

Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

 Rauḍah al-aṭfāl الَأطْفَالِ رَؤْضَةُ   .1

 Ṭalḥah طلَْحَةْ  .2

5. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau Tasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda yaitu tanda Syaddah atau Tasydid. Dalam transliterasi 

ini tanda Syaddah tersebut dilambangkan dengan huruf, yaitu huruf yang 

sama dengan huruf yang diberi tanda Syaddah itu. 

Contoh: 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

 Rabbana بَّناَ رَ  .1

 Nazzala نَ زَّلَ  .2

6. Kata Sandang 

Kata sandang dalam bahasa Arab dilambangkan dengan huruf yaitu 

 Namun dalam transliterasinya kata sandang itu dibedakan antara kata .ال

sandang yang diikuti oleh huruf Syamsiyyah dengan kata sandang yang 

diikuti oleh huruf Qamariyyah. 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf Syamsiyyah ditransliterasikan 

sesuai dengan bunyinya yaitu huruf /l/ diganti dengan huruf yang sama 

dengan huruf yang langsung mengikuti kata sandang itu. Sedangkan   kata 

sandang yang diikuti leh huruf Qamariyyah ditransliterasikan sesua dengan 

aturan yang digariskan di depan dan sesuai dengan bunyinya. Baik diikuti 

dengan huruf Syamsiyyah atau Qamariyyah, kata sandang ditulis dari kata 

yang mengikuti dan dihubungkan dengan kata sambung. 

Contoh: 
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No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

 Ar-rajulu الرَّجُلُ  .1

 Al-Jalālu الْْلََالُ  .2

 

7. Hamzah 

Sebagaimana yang telah disebutkan di depan bahwa Hamzah 

ditransliterasikan dengan apostrof, namun itu hanya terletak di tengah dan 

di akhir kata. Apabila terletak diawal kata maka tidak dilambangkan 

karena dalam tulisan Arab berupa huruf alif. Perhatikan contoh berikut ini: 
 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

 Akala أَكَلَ  .1

 Taꞌkhuzūna تََْخُذُوْنَ  .2

 An-Nauꞌu الن َّوْءُ  .3

 

8. Huruf Kapital 

Walaupun dalam sistem bahasa Arab tidak mengenal huruf kapital, 

tetapi dalam transliterasinya huruf kapital itu digunakan seperti yang 

berlaku dalam EYD yaitu digunakan untuk menuliskan huruf awal, nama 

diri dan permulaan kalimat. Bila nama diri itu didahului oleh kata 

sandangan maka yang ditulis dengan huruf kapital adalah nama diri 

tersebut, bukan huruf awal atau kata sandangnya. 

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam 

tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan tersebut 

disatukan dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang 

dihilangkan, maka huruf kapital tidak digunakan. 

Contoh: 

 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

 Wa mā Muḥamadun illā rasūl رَسْوُل  وَمَا مَُُمَّدٌ إِلَّّ  .1

 Al-ḥamdu lillahi rabbil ꞌālamīna الْعَا لَمِيَْ  رَب ِ  لل  الْْمَْدُ  .2

9. Penulisan Kata 

Pada dasarnya setiap kata baik fi’il, isim, maupun huruf ditulis 

terpisah. Bagi kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab yang 

sudah lazim dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harakat 

yang dihilangkan maka penulisan kata tersebut dalam transliterasinya bisa 

dilakukan dengan dua cara yaitu bisa dipisahkan pada setiap kata atau bisa 
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dirangkai. 

Contoh: 

 

No Kata Bahasa Arab Transliterasi 

1. 

-Wa innallāha lahuwa khair ar وَ إِنَّ اَلله فَ هُوَ خَيُْْ الرَّازقِِيَْ 

rāziqin / Wa innallāha lahuwa 

khairur-rāziqīn 

2. 

زَانَ  الكَيْلَ  فأََوْفُوا      وَالْمِي ْ
Fa aufū al-Kaila wa al-mīzāna / Fa 

auful-kaila wal mīzāna 

 

  



 

xx 
 

DAFTAR ISI 

ABSTRAK -------------------------------------------------------------------------- i 

ABSTRACT------------------------------------------------------------------------ ii 

 iii ----------------------------------------------------------------------------  --- الملخص 

PERNYATAAN KEASLIAN --------------------------------------------------- iv 

LEMBAR PENGESAHAN ----------------------------------------------------- v 

HALAMAN PERSETUJUAN ------------------------------------------------- vi 

NOTA DINAS -------------------------------------------------------------------- vii 

RIWAYAT HIDUP -------------------------------------------------------------- viii 

HALAMAN PERSEMBAHAN ------------------------------------------------ ix 

MOTO HIDUP -------------------------------------------------------------------- xi 

KATA PENGANTAR ----------------------------------------------------------- xii 

PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN ------------------------- xiv 

DAFTAR ISI ---------------------------------------------------------------------- xx 

BAB I PENDAHULUAN -------------------------------------------------------- 1 

A. LATAR BELAKANG MASALAH ---------------------------------- 1 

B. RUMUSAN MASALAH ----------------------------------------------- 8 

C. TUJUAN MASALAH -------------------------------------------------- 8 

D. KEGUNAAN PENELITIAN ------------------------------------------ 8 

E. LITERATUR RIVIEW/ PENELITIAN TERDAHULU -------- 9 

F. KERANGKA TEORI ATAU KERANGKA PEMIKIRAN ---- 11 

G. METODE PENELITIAN --------------------------------------------- 13 

H. SISTEMATIKA PEMBAHASAN ----------------------------------- 15 

BAB II TINJAUAN UMUM ILMU BALAGHAH DAN ILMU 

MA’ANI ---------------------------------------------------------------------------- 16 

A. Pengertian Ilmu Balaghah -------------------------------------------- 16 

B. Pengertian Ilmu Ma’ani ----------------------------------------------- 32 

C. Pengertian Kalam Khabari ------------------------------------------- 34 

D. Pembagian Kalam Khabari ------------------------------------------ 40 

E. Taukid --------------------------------------------------------------------- 43 

BAB III IMAM AL-QURTHUBI DAN TAFSIRNYA  ------------------- 45 

A. BIOGRAFI IMAM AL-QURTHUBI ------------------------------- 45 

1. Riwayat Hidup Imam Al-Qurthubi ---------------------------- 45 

2. Pendidikan Yang Ditempuh Imam Al-Qurthubi ------------ 47 

3. Para Guru Mempengaruhi Pemikiran Imam Al-Qurthubi

 ------------------------------------------------------------------------- 50 

4. Karya-Karya Yang Dihasilkan Imam Al-Qurthubi--------- 55 

B. PROFIL KITAB TAFSIR AL-JAMI LI AHKAM AL-QUR’AN 

1. Latar Belakang Penulisan Tafsir Al-Jami Li Ahkam Al-

Qur’an ---------------------------------------------------------------- 59 

2. Karakteristik Tafsir Al-Jami Li Ahkam Al-Qur’an -------- 63 



 

xxi 
 

a. Sumber Penafsiran Tafsir Al-Jami Li Ahkam Al-

Qur’an ------------------------------------------------------- 65 

b. Metodologi Tafsir Al-Jami Li Ahkam Al-Qur’an -- 66 

c. Corak tafsir Al-Jami Li Ahkam Al-Qur’an --------- 67 

d. Sistematika penulisan tafsir Al-Jami Li Ahkam --- 68 

e. Kelebihan Dan Kekurangan Tafsir Al-Jami Li 

Ahkam Al-Qur’an ---------------------------------------- 70 

BAB IV PENAFSIRAN AL-QURTHUBI TERHADAP KALAM 

KHABARI DALAM SURAH AL-IKHLAS ------------------------------- 73 

A. Analisis Kandungan Surah Al-Ikhlas ------------------------------ 73 

B. Kajian Kalam Khabari Dalam Surah Al-Ikhlas ----------------- 75 

C. Kategori Kalam Khabari Dalam Surah Al-Ikhlas Menurut 

Tafsir Al-Qurthubi ----------------------------------------------------- 78 

BAB V PENUTUP --------------------------------------------------------------- 85 

A. Kesimpulan -------------------------------------------------------------- 85 

B. Saran ---------------------------------------------------------------------- 86 

DAFTAR PUSTAKA ------------------------------------------------------------ 88 

 

LAMPIRAN ---------------------------------------------------------------------- 93


